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«МАТЬ» ГОРЬКОГО 
в Народном театре

Одно из самых радостных и волну­
ющих парижских впечатлений—спек­
такль «Мать» в «Народном театре» 
Повесть Горького переделана для 
французской сцены Виктором Марга­
ритой. Мы присутствовали на сотом 
представлении этого спектакля. Прав­
да, актеры «Народного театра» недо­
статочно знают Россию, русского ра­
бочего, его быт, его внешность. Поста­
новка не лишена экзотичности На. 
пример, в нескольких сценах тща­
тельно обыгрывается самовар. Актер 
раздувает в нем огонь, ложится на 
пол, дует в нижнюю решетку. Питер­
ские рабочие почему-то одеты в под­
девки. Но все эта погрешности не 
имеют большого значения. Актеры 
играют отлично Их игра проста, не­
посредственна. согрета внутренним 
огнем Видно, что основные идеи 
пьесы восприняты исполнителями 
глубоко, остро Вот почему они с та­
кой силой передаются зрительному

Состав врителей демократический 
Преобладают рабочие Каждое упо­
минание о русской революции вы­
вивало бурю аплодисментов. Роль 
Ниловны исполняла талантливая ак­
триса Мари Кальф Играла она трога­
тельно, задушевно, без ложного па­
фоса, без нажима, не впадая в дек- 
ламационность. Я почувствовал, что 
ансамбль «Народного театра» подо­

Парижские зрители
НапгЬ парижские гастроли отнюдь 

не напоминали обычную театраль­
ную поездку за границу. Сидя в зри­
тельном зале Театра Елисейских по­
лей, я  очень часто испытывал та­
кое чувство, будто нахожусь на пе­
редовых позициях во время ожесто­
ченного боя. Наши спектакли в Па 
риже принесли горчайшие разочаро­
вания русским белогвардейцам. Они, 
по признанию их собственных ре­
цензентов, надеялись увидеть «тот 
старый, любимый нами. Художест­
венный театр», который ставил эле­
гические пьесы Чехова, который 
«исторгал слезы», показывая уми­
рающую «Чайку», гибель «Вишневого 
сада», тоскующих «Трех сестер». Од­
нако, в Париж приехал—по словам 
тех же белогвардейских рецензентов 
—совсем другой театр, театр, нося­
щий имя Максима Горького. «Врага­
ми», пьесой этого ненавистного бе- 
логвардейщине автора, мы и открыли 
наши гастроли.

В зрительном зале было немало 
«русских парижан». Они пытались 
иногда устраивать шумные демонст­
рации, если им не нравились какиѳ- 
Всбудь сцены. Когда в последнем 
акте «Врагов» Надя (Бендина) вос­
клицала, указывая рукой на рабо­
чих: «Эта люди победят!», часть бе­
логвардейских эмигрантов начинала 
шикать. Но их шиканье немедленно 
заглушалось бурными возгласами 
одобрения французов и более моло­
дой части зрителей русской наци­
ональности. Гастроли МХАТ под­
твердили, что значительная часть 
«сыновей» белогвардейцев ненави­
дит и презирает контрреволюционные 
махинации своих «отцов», предав­
ших родину.

Когда в «Любови Яровой» один из 
офицеров срывал с себя эполеты и, 
обращаясь к Яровому, кричал: «Хва­
тит с меня, я покушал!» — зритель­
ный зал буквально сотрясался от

Ж)мких аплодисментов. Возглас 
ванди (Ливанов) в финальной 

сцене, когда он отвечает Кошкину: 
«Есть, крепить красный флаг в 
мировом масштабе!» вызывал непз-

шел к произведению Горького значи­
тельно серьезней, чем немецкая труп­
па, игравшая в 1903 году «На дне».
Вспоминаю, что у немцев Пепел вне­
шне напоминал длинноволосого шил- 
леровского героя, а городовой Медве­
дев был одет в кавказскую папаху.

По окончании спектакля в фойе бы­
ло организовано маленькое торжество. 
Художественный руководитель теат­
ра горячо говорил о том, скольким он 
обязан советскому театру, спектакли 
которого видел в Москве. Затем 
выступил с приветственной речью 
министр труда. Все ораторы обраща­
лись к нам. Они подчеркивали, что 
участников этого горьковского спек­
такля и артистов московского театра, 
носящего имя Горького, одушевляют 
одни и те же цели, одни и те же идеи.

«Народный театр» возник при ак­
тивной поддержке парижских проф­
союзов и сейчао является любимей­
шим театром парижского пролетари­
ата Труппа мечтает приехать в Мос­
кву и показать советскому зрителю 
свои спектакли. В актерской игре 
«Народного театра» можно уловить 
влияние мхатовской системы, хотя 
режиссер «Матери» явно находился 
под влиянием постановок Охлопкова. 
Значит, наши идеи сообщаются дру 
там народам через границы...

Народный артист СССР
М. ТАРХАНОВ

менныѳ овации всего зрительного 
зала на каждом спектакле.

Я люблю наблюдать за зритель­
ным валом. Меня очень интересова­
ло, как воспримет наши спектакли 
средний зритель француз, «париж­
ский обыватель». Я имел случай убе­
диться в том, что этот зритель со­
держание наших постановок воспри­
нимает очень верно. Как-то я за­
шел в фруктовый магазин около 
гостиницы, в которой жил. Хозяин 
узнал во мне — очевидно по порт­
рету — артиста Художественного 
театра. Он принялся расхваливать 
спектакль «Враги», который, де, ви­
дел накануне. Но когда я стал его 
расспрашивать подробно, оказалось, 
что он видел не «Врагов», а «Лю­
бовь Яровую». Когда я поправил 
ошибку моего собеседника, он вос­
кликнул: «О, дч, но ведь это все 
равно. Ведь в этом спектакле речь 
шла именно о врагах...». Когда я 
впоследствии рассказал об этом эпи­
зоде драматургу Треневу, он заявил:

— Что ж, «Враги» не плохое на­
звание и для моей пьесы.

Рецензенты «Последних новостей», 
«Возрождения» в других белогвар­
дейских газет писали озлобленные 
статьи о наших спектаклях. Они на­
падали и на авторов пьео, которые 
мы показывали в Париже, и на 
трактовку отдельных образов (в 
«Анне Карениной»), но больше всего 
их возмущало, что перед ними был 
совсем не тот театр, спектакли ко­
торого Париж видел в 1922—23 году, 
во время нашей поездки во Францию.

Я посетил Париж в восьмой раз. 
Поэтому я осматривал его без той 
лихорадочной жадности, которая 
вполне естественна для людей, 
впервые приезжающих в этот город 
и стремящихся увидеть все, что есть 
в нем интереаного и поучительного. 
Я бродил по музеям, картинным 
галлереям. Наиболее глубокое впе­
чатление оставило посещение замка 
Шантильи, где собраны редкостные 

.произведения изобразительного ис­
кусства, в том числе собрание работ 
знаменитого Клуэ, современника 
Варфоломеевской ночи.

День в Париже у нас начинался 
очень рано. Мы просыпались в 7 ча­
сов утра. Нас будил шум, который 
подымается при механизированной 
уборке улиц. Ложились мы поздно. 
Все время было занято у нас ре­
петициями, спектаклями, посещения­
ми парижских театров, разными 
«приемами», встречами и т. д. Я да­
же не имел досуга побродить по на­
бережной Вольтера, где находятся 
лавочки знаменитых парижских бу­
кинистов. У этих букинистов, как я 
узнал, можно найти очень много 
интересных рукописей и старинных 
изданий, в том числе и русских. 
Так, недавно был опубликован в 
Париже альбомным изданием в фо­
токопиях приобретенный у букини­
ста оригинальный рукописный эк­
земпляр «Путешествия в Арзрум», 
писанный рукою Пушкина и имею­
щий на себе отметку царского цен­
зора.

По пути в Париж и возвращаясь 
в Москву, мы дважды проехали че­
рев Германию. Мы видели ее, впро­
чем, только из окон вагона. В по­
следний раз я был в Германии в 
1932 году. Теперь мне бросилась 
в глаза одна характерная черта. На 
лицах немцев не заметишь ничего, 
что даже отдаленно напоминает 
смех, улыбку, веселье. Физиономии 
мрачные, сосредоточенные, в глазах 
затаенное недоверие, страх.

Народный артист Сомма ССР 
Л  ЛЕОНИДОВ

В «Комеди
Франсез» 

и «Магадоре»
В годы молодости я посещал спек­

такли французской труппы в Ми­
хайловском театре в Петербурге. 
Жеманность, мелодекламация, лож­
ный пафос, отсутствие элементарной 
естественности казались мне обяза­
тельными свойствами французского 
актера и театра.

И вот, я сейчас в Париже посе­
тил мольеровский спектакль «Ми­
зантроп» в «Комеди Франсез». То, 
что я увидел, явилось для меня ра­
достной неожиданностью. В игре ак­
теров видна была превосходная про­
стота, они обнаружили великолеп­
ное умение общаться с партнером. 
Чувствовалось, что весь ансамбль 

хорошо понял сквозное действие 
пьесы. Беднее режиссерская рабо­
та. Мизансцены очень наивные, убо­
гие, да фактически на протяжении 
всего спектакля актеры пользуются 
всего двумя-тремя мизансценами. 
Скорее можно здесь говорить не о 
режиссере-постановщике спектакля, 

а о приснопамятном режиссере-раз­
водящем. Но игра актеров проник­
нута таким изяществом, их умение 
подавать каждое слово, каждый 
жест настолько отточено, что зача­
стую забываешь о тех значитель­
ных недостатках, которые я отметил 
выше.

Но есть один существеннейший 
дефект в методе «Комеди Франсез» 
(насколько я о нем вправе судить 
по тому спектаклю, который ви­
дел) — это отсутствие того, что у. 
нас принято называть «сверхзада­
чей». У меня создалось определен­
ное впечатление, что ни постанов­
щик, ни исполнители-актеры не бы­
ли воодушевлены никакой идеей во 
время работы над спектаклем — ни 
социальной в широком смысле это­
го слова, ни исторической, ни худо- 
жёственной. Поэтому уходишь из 

театра немного раздосадованным, с 
ощущением неутоленного голода.

Но техника у актеров «Комеди 
Франсеа» поистине великолепна. Их 
умению держать себя на с^ене, дви­
гаться, носить костюмы различных 
эпох вам следовало бы поучиться.

Это же чувство досады, но конеч­
но значительно более острое, я ощу­
щал, наблюдая сцену «Мюзик-хол­
ла» в кабарэ «Магадор». Уйма талан­
та, изобретательности, темперамента, 
юмора, выдумки, но все это лишено 
всякого смысла и растрачивается 
попусту для достижения очень ма­
леньких пошлых эффектов.

Сидя в зале «Магадор», я понял, 
какое это сложное и необходимое в 
эстрадном искусстве дело — уме­
ние хорошо подавать каждую де­
таль.

Эстрадой в тот вечер владела 65- 
летняя дива — «дизез» Мистангет. 
У нее целый ряд самых разнооб­
разных амплуа — она танцует, по­
ет, исполняет апашские сценки, ра­
зыгрывает скетчи. Работоспособность 
этой актрисы изумительная. Два 
раза в день она проводит двухча­
совые сеансы — утром и вечером, 
заполняя программу кабарэ цели­
ком своими номерами.

Чувство досады появляется, ко­
гда сознаешь, что вся изобретатель­
ность, весь талант и артистический 
темперамент самой Мистангет расхо­
дуются в сущности по пустякам. Ни­
чего кроме серой банальности и де­
шевой пошлятины в исполняемых 
ею номерах найти невозможно. 
Обидно за талант актрисы — ради 
чего он так бесполезно растрачивает­
ся?!

Заслуженный артист рвопублиия
в . о . т а л о н о в

В Париже меня больше всего по­
разили его внутренние противоре­
чия. Впрочем, это, очевидно, проти­
воречия, типичные и закономерные 
для всех крупных центров капита­
листических стран.

Мы, группа артиетов МХАТ, хо­
дили знакомиться о различными 
районами и достопримечательностя­
ми мировой столицы. Мы посетили 
в центре города несколько разноха­
рактерных парижских «кабачков». 
Нас привлекала полуромантическая 
слава этих своеобразных уличных 
клубов Парижа. Увы, ничего роман­
тического, ничего даже отдаленно 
напоминающего те кабачки, в кото­
рых происходили страстные споры 
художников и артистов, за столика­
ми которых рождались литературные 
направления, в которых за облаками 
сигарного дыма разгорались дис­
куссионные бои романтиков с реак­
ционерами, кабачки, в которых чи­
тали свои стихи Верлэн и «ко­
роль поэтов» Фор, — мы не нашли 
ничего, напоминающего все это. Это 
обыкновенные «шикарные» коммер­
ческие полукафе — полубары о эст­
радой, на которой выступают в раз­
нообразных амплуа герлс — группа­
ми и в одиночку. Разнятся эти «ба­
ры» между собою только именами 
артисток, участвующих в эстрадных 
программах. Сами программы до 
тоски однообразны. Все этого типа 
«предприятия» рассчитаны главным 
образом на иностранцев. Для них 
специально взвинчены цены на ви­
на и закуски. Для них и экстрава­
гантные эстрадные номера.

В «Фоли-Вержер» мы видели вы­
ступления знаменитой Жозефины 
Беккер, которая еще несколько лет 
назад являлась властительницей 
дум парижского света и полусвета, 
Жозефина выступает и сейчас в са­
мых разнообразных амплуа — она 
танцует, поет, делает скетчи и т. п. 
Все это отмечено безусловным и не­
заурядным талантом, изящество, 
пленительность ее темперамента во­
истину восхитительны. После Жозе­
фины Беккер эстрадой овладевают 
стаи «маркиз», номера которых со­
стоят из медленного и откровенного 
раздевания. За «маркивами» следуют 
женщины в виде змей, белочек, 
серн. Их обязанность также состоит 
в том, чтобы интригующе разобла­

По улицам Парижа
чаться перед зрительным валом.

Мы ходили по окраинам Парижа. 
Мы двигались по одному из радиу­
сов столицы от центра к кварталам, 
заселенным преимущественно рабо­
чими. Наконец мы вышли в пред­
местье, заселенное почти целиком 
безработными. Здесь не было ниче­
го похожего на нормальное челове­
ческое жилье, на улицу в обычном 
смысле этого олова. Куда девалась 
блестящая чистота и опрятность 
парижских центров! Здесь все ды­
шало зловонием, эаброшенностью, 
нечистоплотностью. Заборы вокруг 
«домов» состояли из обломков мебе­
ли, кроватей, детских колясок. Ули­
цы были покрыты отбросами. Жи­
лища сделаны вдесь из совершенно 
непонятных материалов — что-то 
вроде фанеры, деревянных ящиков, 
затянутых разнообразным тряпьем. 
В этих конурах живут люди — мо­
лодые о изможденными лицами жен­
щины, истощенные голодом дета, ли­
шенные работы молодые мужчины. 
Мы увидали двух стариков, сидев­
ших на каком-то ящике, с глазами, 
бессмысленно устремленными в даль, 
в  пустоту. Я не знаю, что они виде­
ли, что искали их глаза, но подступал 
ком к горлу, когда мы на них гля­
дели. Андровская не совладала о со­
бой и начала плакать.

Уже на небольшом расстоянии от 
Центрального рынка встречаются 
нищие, до которых парижским про­
хожим нет никакого дела. Одни по­
ют, другие играют на разнообразных 
инструментах, некоторые просто 
протягивают молча руку. Но ни из­
можденные лица детей, ни одетые 
в рвань молодые женщины не оста­
навливают на себе внимания,тороп­
ливых прохожих.

Вот мы на берегу Сены. Как мно­
го здесь поутру страстных рыболо­
вов. Но здесь далеко не все—беско­
рыстные спортсмены. Многие сидят 
с удочкой долгими часами только 
для того, чтобы выудить себе хоть 
что-нибудь на обед.

К вечеру безработные, бездомные 
заполняют все проходы под моста­
ми через Сену, все спуски в метро. 
Это огромная армия людей, которым 
некуда приклонить голову на ночь... 
Таков Париж рабочих окраин.

Заслуженная артистка респуб­
лики А. И. СТЕПАНОВА

Воавращение в Москву Московского іена Ленина Художественного академического театра СССР 
ТТ. Храпа. (сл.и) н Тарханов .  сцрппа астра


